






METAV – the first trade fair event in even-
numbered years 

For many European customers and manufacturers in the metalworking world, the METAV Düsseldorf is of
central magnitude, having been established as the event in the branch for 30 years.

As an international showcase for manufacturing technology and automation, the METAV offers trade visi-
tors a comprehensive overview of the market, clearly and lucidly organised into the various technological
sectors. 

Placing its main emphases on machine tools, manufacturing systems, precision tools, automated material
flow, computer technology, industrial electronics, and parts and accessories, the METAV presents the
whole spectrum of metalworking.

Good contacts – the key to new markets
Trade fairs such as the METAV are important forums for tapping new market potential and fostering
customer contacts. 
Enter into productive talks with customers and put across new ideas – you will discover the METAV to 
be the ideal platform for establishing contacts that extend beyond your existing sales market. Become an
exhibitor and create a powerful network for your business. 
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Wirtschaftsplattform NRW
Nordrhein-Westfalen ist eine der wirtschaftsstärksten Metropolregionen Europas. Im Vergleich mit den
anderen Bundesländern nimmt das Land zwischen Rhein und Ruhr ebenfalls eine führende Position ein.
Nordrhein-Westfalen ist mit der wichtigste Industriestandort Deutschlands. Die Industrie ist außerdem
Basis und Motor für Forschung, Wachstum und Wohlstand.

Ein Kernbereich der nordrhein-westfälischen Wirtschaft ist der Maschinenbau. Er prägt das Innovations-
geschehen wie kaum ein anderer Sektor. 
Rund 200 000 Beschäftigte sind in mehr als 1600 – überwiegend mittelständischen – Unternehmen tätig.
Für die wissenschaftliche Begleitung der Industrie sorgt ein dichter Verbund von Hochschulen mit pro-
duktionstechnisch ausgerichteten Instituten. 

Präsentieren Sie Ihre Innovationen in einem starken Umfeld der Wirtschaftsplattform NRW.

Düsseldorf

Hamburg

Berlin

Bremen

Schleswig-Holstein

Niedersachsen

Nordrhein-Westfalen

Rheinland-Pfalz

Saarland

Hessen

Baden-Württemberg

Bayern

Thüringen

Sachsen

Sachsen-Anhalt

Brandenburg

Mecklenburg-Vorpommern
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The economic platform NRW 
North Rhine-Westphalia is one of the most economically competitive metropolitan regions in Europe. The
administrative region between the rivers Rhine and Ruhr also takes a lead position in comparison with the
other German federal states. North Rhine-Westphalia is one of the most important industrial areas in the
whole of Germany, its industry also serving to generate and sustain research, growth and prosperity. 

Mechanical engineering is one of the core sectors of North Rhine-Westphalia’s economy. It shapes the
innovation process in a way no other sector can claim to. It employs a workforce of around 200,000 in
more than 1,600 – predominantly small-to-medium-sized – enterprises. The industry has as its close
academic and scientific partner a tight-knit association of universities and colleges with institutes
specialising in production technology. 

Present your innovations in a powerful and dynamic environment on the economic platform NRW. 
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Besucher
METAV Düsseldorf 2010

44 686 Besucher aus 31 Ländern

Internationalität
8 % der Besucher kamen aus dem Ausland

Herkunftsländer (Top 5)
Österreich . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 %
Belgien . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %
Niederlande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
Schweiz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
Frankreich . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 %

Fast ein Viertel der ausländischen Besucher reiste
von außerhalb Europas an, selbst aus entfernteren
Ländern wie Brasilien, Japan und den USA.

Wirtschaftszweige
- Maschinen- und Anlagenbau . . . . . . . . . . . . . . 27 %
- Sonstige Industrie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 %
- Automobilindustrie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
- Handwerk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %
- Dienstleistungen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
- Handel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 %
- Universität/Hoch-/Fachhochschule . . . . . . . . . . 5 %
- Eisen- und Stahlindustrie . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %
- Elektrotechnik, Elektronik . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %
- Sonstiges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 %

- Zulieferer für die Automobilindustrie . . . . . . 20 %
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Visitors
METAV Düsseldorf 2010 

44,686 visitors from 31 countries 

International
8% of visitors came from abroad

Countries of origin (top five) 
Austria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14%
Belgium . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9%
Netherlands . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7%
Switzerland . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7%
France . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5%

Nearly one fourth of foreign visitors travelled from
outside Europe, even from more remote countries
such as Brazil, Japan and the USA.

Industrial sector
- Mechanical engineering and 

apparatus construction . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27%
- Other industrial sectors . . . . . . . . . . . . . . . . . 15%
- Automotive industry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10%
- Skilled trade . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9%
- Services . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7%
- Trade . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6%
- University/college of higher education/

technical college . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5%
- Iron and steel industry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2%
- Electrical engineering, electronics . . . . . . . . . . . 2%
- Others . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17%

- Suppliers for the automotive industry . . . . . . 20%
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Hohe Besucherqualität und hohe
Investitionsbereitschaft

Kompetente Entscheider aus allen Anwenderbereichen sichern ihre Investitionsentscheidung durch die 
idealen Vergleichsmöglichkeiten auf der METAV ab.

Die Mehrheit der Besucher auf der METAV Düsseldorf 2010 waren laut Befragung Führungskräfte, jeder
fünfte Besucher gehörte zum Topmanagement. Rund 70 % der Besucher erklärten, beim Einkauf am
Entscheidungsprozess beteiligt zu sein.

Ein Drittel der Besucher hatte laut Befragung konkrete Investitionsvorhaben. An vielen Ständen wurden
während der Messe Vertragsabschlüsse in die Wege geleitet und auch unter Dach und Fach gebracht. Das
Fazit der Aussteller war eindeutig: Die Qualität der Besucher, die zur METAV kamen, war hervorragend,
und die Aussteller konnten viele Kaufabschlüsse verbuchen.
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High visitor quality and high 
willingness to invest 

Competent decision-makers from all user sectors safeguard their planned investments by utilising the ideal
opportunities for comparing the products and services at METAV. 

A survey revealed that the majority of visitors to METAV Düsseldorf 2010 were executives and that one
in five belonged to the ranks of top management. Around 70% of visitors declared themselves to be
involved in purchasing decision-making processes. 

According to the survey, one third of visitors had definite investment plans. Contracts were negotiated or
even signed and sealed at many of the stands during the trade fair. The exhibitors’ summing up of the fair
was unanimous – the quality of those attending the METAV had risen and the exhibitors were able to
record numerous purchase contracts.
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Ihr Team im VDW
Der VDW mit seiner 85-jährigen Messeerfahrung und sein METAV-Team sind Ihr Garant für eine optimale
Organisation. Gemeinsam mit den erfahrenen Mitarbeitern der Messegesellschaft in Düsseldorf tun wir
alles, damit Ihr Auftritt auf der METAV zum Erfolg wird!

Ihre Ansprechpartner:

Der Messeplatz Düsseldorf
Düsseldorf hat sich mit seiner ausgezeichneten Infrastruktur und dem exzellenten Service als idealer Platz
für die METAV bewährt.

Ausschlaggebend sind hierfür unter anderem die kurzen Wartezeiten dank deutlich erweiterter Kassen-
bereiche, einem großzügigen neuen Eingangsbereich und umfangreicher Parkplatzkapazitäten, aber auch die
gute Anbindung des Messegeländes: Der nur vier Kilometer entfernt liegende Flughafen ist mit einem
Shuttle-Bus in wenigen Minuten zu erreichen; an die Innenstadt ist die Messe mit Bus- und U-Bahnlinien
angebunden. Das spart Zeit und Kosten.

Ergänzt werden die Services der Messegesellschaft durch ein vielfältiges kulturelles und gastronomisches
Angebot der Stadt Düsseldorf sowie durch hervorragende Hotelkapazitäten. Aussteller und Besucher der
METAV können sich also auf einen angenehmen und interessanten Aufenthalt in Düsseldorf freuen.
Düsseldorf heißt Sie schon heute willkommen!

Christoph Miller
Leiter Messen
Director Exhibitions
Tel. +49 69 756081-59
c.miller@vdw.de

Martin Göbel
Projektleiter Messen
Project Director Exhibitions
Tel. +49 69 756081-54
m.goebel@vdw.de

Elke Seiler
Projektreferentin
Project Manager
Tel. +49 69 756081-53
e.seiler@vdw.de
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Your team at VDW
The VDW with its 85 years of trade fair experience and its METAV team assure you the optimal
organisation. Together with the experienced personnel provided by the trade fair company in Düsseldorf,
we do everything to make your participation at METAV a success!

Your contact partners:

The trade fair location Düsseldorf 
With its superior infrastructure and excellent services, Düsseldorf has proved to be the ideal location 
for METAV. 

The essential contributions to this ranking include the considerably shorter waiting times thanks to the
expanded cash desks, a generously dimensioned new entrance area, extensive parking capacity, and the
good road traffic links to the trade fair premises: Only four kilometres away, the airport can be reached
within minutes by shuttle and the trade fair venue is linked by bus and underground to the inner city. 
This saves time and costs. 

The services provided by the trade fair company are rounded off by a diversity of cultural and catering
offers and excellent hotel capacities in Düsseldorf. Exhibitors and visitors at METAV can therefore look
forward to a pleasant and interesting stay here. Düsseldorf bids you welcome! 

Vibeke Hoffmann
Projektreferentin
Project Manager
Tel. +49 69 756081-56
v.hoffmann@vdw.de

Eva Gänssle
Projektreferentin
Project Manager
Tel. +49 69 756081-55
e.gaenssle@vdw.de

Sylke Becker
Leiterin Presse- und 
Öffentlichkeitsarbeit
Director Press and 
Public Relations
Tel. +49 69 756081-33
s.becker@vdw.de
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Österreich . Austria 
Gesell GmbH & Co. KG 
Herr Walter Gesell
Sieveringer Str. 153
1190 Wien
Tel. +43 1 320 50 37
Fax +43 1 320 63 44
office@gesell.com

Polen . Poland
A.S. Messe Consulting Sp. z o.o
Frau Agnieszka Strzelczyk-Walczak
ul. Kazachska 1/57
02-999 Warszawa 
Tel. +48 22 855 24 90
Fax +48 22 855 47 88
biuro@as-messe.pl

Russland und GUS . Russia and CIS
OOO Messe Düsseldorf Moskau
Herr Michael Mandel
Krasnopresnenskaja nab. 14
Moskau 123100 
Tel. +7 499 259 77 29
Fax +7 499 256 67 89
MandelM@messedi.ru

Schweiz und Liechtenstein
Switzerland and Liechtenstein
INTERMESS Dörgeloh AG
Herr Martin Dörgeloh
Obere Zäune 16
8001 Zürich
Tel. +41 43 244 89 10
Fax +41 43 244 89 19
intermess@doergeloh.ch

Slowakische Republik 
Slovak Republic
ALFAcon s.r.o.,
Herr Lubos Podolsky
Dobsinskeho 18
81105 Bratislava
Tel. +421 2 5262 1232
Fax +421 2 5244 2291
podolsky@alfacon.sk

Belgien und Luxemburg
Belgium and Luxembourg
Fairwise bvba
Frau Martine Keleman
Ottergemse steenweg 5
9000 Gent
Tel. +32 9 245 01 68
Fax +32 9 245 01 69
info@fairwise.be

Frankreich und Monaco
France and Monaco
PROMESSA SA
Herr Michel Muller
3, rue de la Louvière
78120 Rambouillet
Tel. +33 1 34 57 11 44
Fax +33 1 34 57 11 40
promessa@promessa.com

Großbritannien . Great Britain
International Trade Shows Link Ltd.
Frau Renate Maddocks-Born
Ramsay House, Marchmont Farm
Link Road
Hemel Hemstead
Hertfordshire HP2 6JH
Tel. +44 14 42 23 00 33
Fax +44 14 42 23 00 12
info@itsluk.com

Italien . Italy
HONEGGER GASPARE Srl
Herr Armando Honegger 
Via F. Carlini, 1
20146 Milano
Tel. +39 02 477 91 41
Fax +39 02 48 95 37 48
honegger@tradefair.it

Niederlande . Netherlands 
Fairwise bv
Frau Stephany Brock
Verlengde Tolweg 2a
2517 JV Den Haag
Tel. +31 70 350 11 00
Fax +31 70 358 40 61
info@fairwise.nl

Spanien . Spain 
EXPO - DÜSSELDORF ESPAÑA, S.L.
Herr Olivier Hubing
C/. Fuencarral, 139-2º D
28010 Madrid
Tel. +34 91 594 45 86
Fax +34 91 594 41 47
Hubing.o@expodusseldorf.com

Tschechische Republik 
Czech Republic
BVV Veletrhy Brno, a.s.
Herr Jiri Knop
Odbor zahranicního zastoupení
Vystaviste 1
647 00 Brno
Tel. +42 05 41 15 28 13
Fax +42 05 41 15 30 51
jknop@bvv.cz

Türkei . Turkey
Tezulas Fuar Danismanlik Hizmetleri Ltd. Sti. 
Frau Demet Tezulas
Bagdat Cad. 181/6
34730 Ciftehavuzlar / Istanbul
Tel. +90 216 385 66 33
Fax +90 216 385 74 00
info@tezulas-fuar.com

Ungarn . Hungary
BD-EXPO Kft.
Frau Sylvia Máté
Naphegy tér 8.
1016 Budapest
Tel. +36 1 346 02 73
Fax +36 1 346 02 74
office@bdexpo.hu

Auslandsvertretungen  . Foreign representations
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Zeitplan 

22. August 2011
Anmeldeschluss / Katalogeintragung 

21. November 2011
Standbestätigung

15. Dezember 2011
Fälligkeit der Standmiete

20. - 27. Februar 2012
Standaufbau

28. Februar - 3. März 2012
Laufzeit

3. März (16.00 Uhr) 

- 9. März 2012
Standabbau 

- 5. März 2012
verkürzte Abbauzeit im nörd-
lichen Teil der Halle 13

Schedule 

22 August 2011
Final registration / Catalogue entries 

21 November 2011
Stand confirmation 

15 December 2011
Time of payment

20-27 February 2012
Stand erection 

28 February - 3 March 2012
Duration

3 March (4 pm) 

- 9 March 2012
Stand removal

- 5 March 2012
Shorter stand removal time 
in Hall 13, North
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Verein Deutscher
Werkzeugmaschinenfabriken e.V.

Corneliusstraße 4
60325 Frankfurt am Main, GERMANY
Tel. +49 69 756081-0
Fax +49 69 756081-74
metav@vdw.de
www.metav.de



Internationale Messe für Fertigungstechnik und Automatisierung
International fair for manufacturing technology and automation

Verein Deutscher
Werkzeugmaschinenfabriken e.V.

Corneliusstraße 4
60325 Frankfurt am Main, GERMANY
Tel.+49 69 756081-0
Fax+49 69 756081-74
metav@vdw.de
www.metav.de
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Verein Deutscher
Werkzeugmaschinenfabriken e.V.

Corneliusstraße 4
60325 Frankfurt am Main, GERMANY
Tel. +49 69 756081-0
Fax +49 69 756081-74
metav@vdw.de
www.metav.de
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